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Pielikumā ir pievienots Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu 

novēršanu, kas konstatēti 2021. gada izvērtēšanā par to, kā Lihtenšteina piemēro Šengenas acquis 

datu aizsardzības jomā; šo lēmumu Padome pieņēma sanāksmē, kas notika 2022. gada 21. februārī. 

Saskaņā ar Padomes Regulas (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris) 15. panta 3. punktu šo 

ieteikumu nosūtīs Eiropas Parlamentam un valstu parlamentiem. 
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Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta 

IETEIKUMU 

par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2021. gada izvērtēšanā par to, kā Lihtenšteina 

piemēro Šengenas acquis datu aizsardzības jomā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes Regulu (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris), ar ko izveido 

izvērtēšanas un uzraudzības mehānismu, lai pārbaudītu Šengenas acquis piemērošanu, un ar ko 

atceļ Izpildu komitejas lēmumu (1998. gada 16. septembris), ar ko izveido Šengenas izvērtēšanas un 

īstenošanas pastāvīgo komiteju 1, un jo īpaši tās 15. pantu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) 2021. gada martā attiecībā uz Lihtenšteinu tika veikts Šengenas izvērtējums personas datu 

aizsardzības jomā. Pēc izvērtēšanas pabeigšanas ar Komisijas Īstenošanas lēmumu 

C(2021) 9300 tika pieņemts ziņojums par konstatējumiem un izvērtējumiem, kurā norādīta 

izvērtēšanas laikā konstatētā paraugprakse un trūkumi. 

(2) Ņemot vērā izvērtēšanas rezultātus, ir lietderīgi ieteikt Lihtenšteinai konkrētas korektīvas 

darbības konstatēto trūkumu novēršanai. 

                                                 
1 OV L 295, 6.11.2013., 27. lpp. 
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(3) Ņemot vērā to, cik svarīgi ir ievērot Šengenas acquis, it īpaši attiecībā uz Lihtenšteinas datu 

aizsardzības iestādes veiktu efektīvu uzraudzību un procedūrām saistībā ar personu 

pārbaudēm ieceļošanas brīdī, kā pirmie būtu jāīsteno šajā lēmumā sniegtais 1. un 

12. ieteikums. 

(4) Šis lēmums būtu jānosūta Eiropas Parlamentam un dalībvalstu parlamentiem. Trīs mēnešu 

laikā pēc lēmuma pieņemšanas Lihtenšteinai, ievērojot Regulas (ES) Nr. 1053/2013 

16. panta 1. punktu, būtu jāizstrādā rīcības plāns – kurā norādīti visi ieteikumi – par to, kā 

novērst visus izvērtēšanas ziņojumā konstatētos trūkumus, un jāiesniedz tas Komisijai un 

Padomei. Ievērojot Regulas (ES) Nr. 1053/2013 16. panta 8. punktu, Lihtenšteinai būtu 

jāiesniedz Komisijai savs vērtējums par uzlabojumu ieteikumu iespējamu īstenošanu un 

vajadzīgo darbību apraksts, 

IESAKA, 

ka Lihtenšteinai būtu: 

Tiesību akti 

1. papildus pilnvarām paziņot pārzinim par personas datu apstrādes pārkāpumu vai 

nepilnībām jāpiešķir savai uzraudzības iestādei efektīvas korektīvas pilnvaras saskaņā ar 

Direktīvas (ES) 2016/680 1 47. panta 2. punktu; 

Datu aizsardzības iestāde 

2. sīkāk jāprecizē iespējamie iemesli datu aizsardzības iestādes vadītāja un vadītāja vietnieka 

atbrīvošanai no amata, lai izvairītos no riska, ka šo personu pilnvaru termiņš tiek 

priekšlaikus izbeigts, ja vien tas netiek izbeigts smaga pārkāpuma dēļ vai tādēļ, ka viņi 

vairs neatbilst savu pienākumu izpildes nosacījumiem; 

                                                 

1 OV L 119, 4.5.2016., 89. lpp. 
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3. jānodrošina, ka Lihtenšteinas Datu aizsardzības likuma (Datenschutzgesetz) 10. pantā 

paredzētā atkāpe tiek piemērota šauri, proti, ka tā aptver tikai personas datu apstrādi 

saistībā ar valdības kā koleģiālas struktūras apspriedēm; 

4. jāizveido uzraudzības plāns personas datu apstrādei, ko Lihtenšteinas kompetentās iestādes 

veic saistībā ar Šengenas Informācijas sistēmu (SIS) un Vīzu informācijas sistēmu (VIS); 

5. jānodrošina, ka datu aizsardzības iestādes turpmāk veiktās revīzijas, kuras attiecas uz 

apstrādes darbībām saistībā ar SIS un VIS, ir visaptverošas, arī attiecībā uz iestādēm, kas 

izmanto šīs sistēmas; 

Datu subjektu tiesības 

6. atbilde uz datu subjektu pieprasījumiem izmantot savas tiesības saskaņā ar tiesību aktiem, 

ar kuriem izveido SIS un VIS, uzreiz jāsniedz tādā formā, ko var apstrīdēt administratīvajā 

tiesā, neprasot datu subjektiem pieprasīt atbildi apstrīdama lēmuma formā; 

7. valsts policijas tīmekļa vietnē jāsniedz informācija (vācu valodā un, vēlams, arī angļu 

valodā) datu subjektiem, tai skaitā vēstuļu paraugi datu subjektu pieprasījumiem saskaņā ar 

tiesību aktiem, ar kuriem izveido SIS; 

8. jānodrošina, ka Migrācijas un pasu birojs uz datu subjektu pieprasījumiem saskaņā ar 

tiesību aktiem, ar kuriem izveido SIS un VIS, attiecībā uz viņu personas datiem, kas 

glabājas VIS un SIS, atbild tādā pašā formātā, kādā tie saņemti, tai skaitā elektroniski; 

9. jānodrošina, ka Migrācijas un pasu birojs savā tīmekļa vietnē sniedz vēstuļu paraugus 

(vēlams, arī angļu valodā) datu subjektu pieprasījumiem saskaņā ar tiesību aktiem, ar 

kuriem izveido SIS un VIS; 

10. jānodrošina, ka Migrācijas un pasu birojs informāciju datu subjektiem sniedz arī savā 

tīmekļa vietnē (vēlams, arī angļu valodā); 
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11. nevajadzētu iekasēt maksu par datu subjektu pieprasījumu apstrādi, izņemot gadījumus, 

kad to atļauj Savienības tiesību akti; 

Vīzu informācijas sistēma 

12. pēc iespējas ātrāk jāpabeidz uzlabošanas projekts, lai nodrošinātu, ka visas attiecīgās 

privileģēto lietotāju darbības VIS tiek pienācīgi reģistrētas, kā arī lai uzlabotu reģistra 

ierakstu saturu nolūkā nodrošināt, ka citu lietotāju darbība tiek pienācīgi reģistrēta; 

13. jāpabeidz projekts, kura mērķis ir izstrādāt grafisku lietotājsaskarni, kas analizē reģistra 

ierakstus, un jānodrošina, ka Migrācijas un pasu birojs biežāk pārbauda reģistra ierakstus 

attiecībā uz VIS; 

14. gadījumā, ja tā turpina paļauties uz ārpakalpojumu sniedzēju, ar minēto pakalpojumu 

sniedzēju jānoslēdz Regulas (ES) 2016/679 28. panta prasībām atbilstošs apstrādātāja 

līgums; 

15. attiecībā uz valsts policijas veiktu VIS izmantošanu, ieskaitot reģistra ierakstu analīzi, 

jāizpilda Padomes Lēmuma 2008/633/TI 9. panta 2. punkta k) apakšpunktā noteiktais 

pienākums ieviest nepieciešamo iekšējo pārraudzību; 

Šengenas Informācijas sistēma 

16. jāpārskata pieeja attiecībā uz viesnīcu viesu reģistrācijas veidlapu pārsūtīšanu uz centrālo 

repozitoriju un jāveic to kontrolpārbaude nolūkā nodrošināt atbilstību Direktīvai 

(ES) 2016/680, kura bija jātransponē kopš pēdējās izvērtēšanas. 

 

Briselē, 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs 

______________ 
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